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Язык является необходимым средством для общения в нашей жизни.Каждый язык де-
лится на литературный и нелитературный.Нелитературный язык имеет разговорный ха-
рактер,в том числе есть жаргонизмы,просторечия и диалекты.Сегодня мы будем изучать
жаргонизм в русском и китайском языках.Жаргонизм в качестве уникального явления
языка отражает общество и культуру страны.Жаргонизм обладает яркой экспрессивной
стилистической окраской.Изучение жаргонизма не только помогает нам понять сходство
и различие жаргонизма в этих двух языках, но и способствует лучше понять культуры
двух стран.
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